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 3.  Matka Bolestná nesmúť; tvoj ukrižovaný Syn zdolal smrť, z hrobu vstal Kristus, žije v sláve. 
 2.  Preto podišli bližšie, no uvidiac prázdny hrob, všetky hneď prepukli v žiaľny bezútešný plač. 

 Slovenský text 
 1.  Ženy bežali k hrobu, kde spočinul Žijúci. Zďaleka zbadali veľký kameň odvalený.

  
 (preklad: D. Škoviera) 
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